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1. Малайский язык (далее МЯ) относится к западной малайско-полинезийской ветви австронезийской языковой семьи. В МЯ как агглютинативном языке практические нет словоизменения, корни часто совпадают с самостоятельными словами, новые слова образуются путем аффиксации, словосложения, редупликации [Оглоблин: 9]. Продуктивный аффиксальный именной инвентарь МЯ хорошо описан, он включает 3 префикса (peN-; per-; pe-); 1 суффикс (-an); 3 конфикса (peN-an; per-an; ke-an) [Каштанова: 76-77]. Однако за рамками описаний словообразования остался анализ особенностей употребления различных именных моделей для образования отглагольных существительных. Этот вопрос (на индонезийском языковом материале) поднимался в статье [Dardjowidjojo]. В нашем докладе будет представлен анализ дистрибуции именных аффиксов в словообразовании девербативов семантической группы ‘имя действия’ в современном МЯ. 
 Материалом исследования стали:
- словарь малайского языка [Дорофеева] 
- корпус малайского языка [Korpus DBP], созданный при поддержке Совета по языку и литературе Малайзии (мал. Dewan Bahasa dan Pustaka) в 2008 году, его объем более 128 млн. словоформ. Хотя проект создания корпуса не был завершен и в нем отсутствуют метаданные, эта база данных позволяет создавать подкорпусы за определенные года и по публикациям различного типа. Наш анализ проводился на материале выборки, полученной на основе подкорпуса газетной лексики за 1990-2019 гг.
2. Выборка составлена из 40 глагольных основ, относящихся к семантике базовых действий. На материале словаря [Дорофеева] и подкорпуса [Korpus DBP] проверялось наличие в МЯ девербативов, образованных с каждым из указанных аффиксов. Анализ полученных результатов позволил распределить модели девербативов МЯ по следующим основным семантическим группам:
	Семантич.
группа
девербатива
	Префиксы
	Суффикс
	Конфиксы

	
	peN-
	per-
	pe-
	-an
	peN-an
	per-an
	ke-an

	Субъект
действия
	+
	－
	+
	－
	－
	－
	－

	Имя действия/
ситуации
	－
	－
	－
	+
	+
	+
	+

	Объект действия
	－
	+
	－
	－
	－
	+
	－

	Результат
	+
	－
	－
	+
	－
	+
	－

	Орудие
	+
	－
	－
	－
	－
	－
	－

	Место действия
	－
	－
	－
	－
	+
	+
	－


3.  На следующем этапе из полученных девербативов были отобраны те, которые относились к группе имен действия, а именно, дериваты с аффиксами -an, peN-an, per-an, ke-an. Для каждого из этих дериватов было рандомно взято по 10 коллокаций из выдачи подкорпуса [Korpus DBP]. Финальный объем коллокаций составил 287 единиц.
4. Анализ семантики девербативов по выборке коллокаций позволил выявить следующие особенности дистрибуции словообразовательных моделей группы «имя действия»:
1) Суффикс -an менее продуктивен для образования девербативов группы ‘имя действия’, чем конфиксы peN-an, per-an, ke-an: 11 коллокаций против 140; 56 и 70, соответственно. В основном выявленные девербативы с -an употребляются в значении ‘имя переходного действия’ в конструкциях без указания объекта действия. 
2) Конфикс peN-an 
- наиболее продуктивен для образования девербативов группы ‘имя действия’ (140 коллокаций в выборке);
- девербативы с peN-an преимущественно употребляются в значении ‘имя переходного действия’ в конструкциях с указанием объекта действия.
3) Конфикс per-an в основном продуктивен для образования девербативов ‘имя переходного действия’ (46 коллокаций), особенно в конструкциях без указания объекта (41).
4) Девербативы с ke-an наиболее продуктивны в значении ‘имя ситуации’ (60 коллокаций).
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